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Мемлекеттік тілдегі заң шығармашылығы практикасынан

ӘОЖ 340.113.2-021.465

ЗАҢ ТЕХНИКАСЫ – ЗАҢ ЖОБАЛАРЫН
САПАЛЫ ДАЙЫНДАУ ҚҰРАЛЫ

Нұрқыз Арысбекқызы Нұрбаева
Қазақстан Республикасының Заңнама және құқықтық ақпарат 
институты Лингвистика орталығының аға ғылыми қызметкері,
Нұр-Сұлтан қ., Қазақстан Республикасы; e-mail:nurbaeva.n@zqai.kz

Түйін сөздер: заң техникасы; заң шығармашылығы; заңнамалық актілердің сапасы.
Аннотация. Мақала заң жобаларының қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіндерінің 

теңтүпнұсқалығына жүргізілетін ғылыми лингвистикалық сараптама жүргізу барысында 
кездесетін заң техникасы тәсілдерін зерделеуге, сондай-ақсол тәсілдерді қолдану арқылы заң 
жобаларының сапасын жақсартуға арналған.

Заң жобалары мәтіндерін дайындау кезінде заң құжаттарының функционалдық-стили-
стикалық ерекшеліктерін ескере отырып, заң техникасы тәсілдері мен қазіргі қазақ әдеби 
тілінің нормаларын бірізді қолдануды қамтамасыз ету мақаланың мақсаты болып табылады.  

Автор мақалада заң шығару қызметі тиімділігінің негізгі алғышарты болып табылатын 
заң техникасының тарихына қысқаша шолу жасайды.Заң техникасы ұғымына нормативтік 
құқықтық актілердің мәтінін сапалыжазу шеберлігі, заң шығару процесін жүзеге асыру 
құралдарының жиынтығыдеген анықтама береді. Сапалы нормативтік құқықтық актілерді 
жасау шеңберінде қазақ тіліндегі мәтінде толықтырулар мен өзгерістер енгізу кезінде заң 
техникасының қолданылу ерекшеліктерінелингвистикалық сараптамаға келіп түсетін заң 
жобаларынан мысалдар келтіру арқылы тоқталып өтеді. Заңнамалық актілерді әзірлеуде 
кезінде заң техникасының рөлі ерекше екенін атап өтеді.

Сондай-ақ автор мақалада заң жобаларымен жұмыс істеу барысында қазақ тіліндегі 
мәтіндерде жол берілген, норма мағынасының бұрмалануына алып келетіннегізгі заңдық-тех-
никалық қателерге талдау жасайды. Тиісінше заң жобасының қазақ тіліндегі мәтінін қа-
лыптастыру кезінде қолданылатын тәсілдерді практикада кездескен мысалдар арқылы ашып 
көрсетеді. Автор заң жобаларын қазақ тіліне аудару процесінде заң жобасын сапалы дайын-
дау құралыретінде заң техникасы тәсілдерін пайдалану қажеттілігін анықтап, заң техника-
сын жетілдіру мәселесін алға тартады. Заң жобаларында жол берілген қателерді жою және 
келешекте болғызбау бойынша ұсынымдар келтіреді. 

ЮРИДИЧЕСКАЯ ТЕХНИКА - ИНСТРУМЕНТ КАЧЕСТВЕННОЙ 
 ПОДГОТОВКИ ПРОЕКТОВ ЗАКОНОВ

Нурбаева Нуркиз Арысбековна
Старший научный сотрудник Центра лингвистики Института 
законодательства и правовой информации Республики Казахстан,
г. Нур-Султан, Республика Казахстан;e-mail: nurbaeva.n@zqai.kz

Ключевые слова: юридическая техника; законотворчество; качество законодательных 
актов.

Аннотация. Статья посвящена изучению приемов юридической техники, встречающихся 
при проведении научной лингвистической экспертизы на аутентичность текстов на казах-
ском и русском языках проектов закона, а также повышению качества проектов законов с 
использованием этих приемов.

Целью статьи является обеспечение единообразия применения приемов юридической тех-
ники и норм современного казахского литературного языкас учетом функционально-стили-
стических особенностей юридических документов при подготовке текстов проектов законов.

В статье дается краткий обзор истории юридической техники, что является ключе-
войпредпосылкой эффективности законотворческой деятельности. Понятие юридической 
техники определяется как умение качественно писать текст нормативных правовых актов, 
представляет собой набор инструментов реализации законодательного процесса. Автор пу-
тем приведения примеров из проектов законов,поступивших на лингвистическую экспертизу, 
останавливается на особенностях применения юридической техники при внесении дополнений 
и изменений в текст на казахском языкев рамках составления качественных нормативных 
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Из практики законотворчества на государственном языке

правовых актов. Отмечает особую роль юридической техники в разработке законодательных 
актов.  

Автор также анализирует основные юридические и технические ошибки, которые были 
допущены в текстах на казахском языке при работе над законопроектами  и которые при-
водят к искажению смысла нормы. Соответственно, подходы, использованные при форми-
ровании проекта текста на казахском языке, раскрываются на примерах практики. Автор 
указывает на необходимость использования приемов юридической техникикак средства ка-
чественной подготовки проекта закона при переводе проектовзакона на казахский язык и 
поднимает вопрос совершенствования юридической техники. Приведены рекомендации по 
устранению ошибок, допущенных в проектах законов и предотвращению их в будущем.

LEGAL TECHNIQUE – A TOOL FOR HIGH-QUALITY 
PREPARATION OF DRAFT LAWS

Nurkiz Arysbekovna Nurbayeva
Senior researcher at the Linguistics center of the Institute 
of legislation and legal information of the Republic of Kazakhstan,
Nur-Sultan city, Kazakhstan; e-mail: nurbaeva.n@zqai.kz

Keywords: legal technique; lawmaking; the quality of legislative acts.
Abstract. The article devotes to the study of legal techniques used in conducting scientific linguistic 

examination on the authenticity of texts in the Kazakh and Russian languages of draft laws, as well as 
improving the quality of draft laws using these techniques.

The purpose of the article is to ensure uniformity in the application of legal techniques and norms 
of the modern Kazakh literary language, taking into account the functional and stylistic features of 
legal documents in the preparation of texts of draft laws.

The article provides a brief overview of the history of legal technique, which is a key prerequisite 
for the effectiveness of legislative activity.

The concept of legal technique defines as the ability to write the text of normative legal acts in a 
high-quality manner, and is a set of tools for implementing the legislative process.

The author gives examples from the draft laws that submitted for linguistic examination, focuses on 
the peculiarities of using legal technique when making additions and changes to the text in the Kazakh 
language in the framework of drafting high-quality normative legal acts. He notes the special role of 
legal technique in the development of legislative acts.

The author also analyzes the main legal and technical mistakes that made in the texts in the Kazakh 
language when working on draft laws and that lead to distortion of the meaning of the norm.

Accordingly, the approaches used in the formation of the draft text in the Kazakh language reveal 
on the examples of practice.

The author points to the need to use legal techniques as a means of quality preparation of the draft 
law when translating the draft law into the Kazakh language and raises the issue of improving legal 
technique.

Recommendations for eliminating mistakes made in draft laws and preventing them in the future 
are given. 

Заң техникасын ғылыми зерттеудің нағыз 
тарихы адвокаттар отбасында дүниеге келген, 
1760 - 1763 жылдары Оксфордта заңтану ма-
мандығы бойынша білім алған Иеремия Бен-
там сонау 1791 жылы жазған «Саяси тактика 
тәжірибесінен» басталады екен. Автор қай-
тыс болғаннан кейін шәкірті еңбекті өңдеп, 
«Заңнамалық жинақтар тактикасы» деп ба-
сып шығарады. Осы кітаптың бір тарауы заң 
техникасына арналып, онда Иерамия Бентам 
заң техникасы қағидаларын әзірлеу рәсімінің 
(регламентінің) маңызын атап өте келе, оның 
мазмұнын: «Біз сөйлемдерді жиналысқа 
талқылауға берілген және заң болуға арналған 
актілер ретінде қарастыратын боламыз.  Де-
мек, сөйлем тиісті нысанда баяндалуы, бар-

лық жағынан сынды көтере білуі және өзінің 
нысаны бойынша түзетулерге жол бере білуі 
керек» деп көрсетеді [1].

Енді бір деректерде «заң техникасы» 
термині құқықтанушы Рудольф фон Ие-
рингке (1818 - 1892) тиесілі. Заң техникасы 
оның «Рим құқығының рухы оның дамуының 
әрқилы сатыларында» деген негізгі еңбегінің 
бір бөлігі болып табылады. 

Жалпы, заң техникасы дегеніміз не? Заң 
техникасының заң шығару жұмысындағы 
маңызы қандай?

Заң техникасы — құқықтық актілердің 
мазмұны мен құрылымын әзірлеу кезінде де, 
оларды іске асыру кезінде де қолданылатын 
белгілі бір тәсілдер, қағидалар, әдістер жиын-
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тығы. Заң терминологиясы, заң конструкция-
сы, нормативтік-құқықтық актілерді құрасты-
ру тәсілдері заң техникасының элементтері 
болып табылады1. Мұндағы «техника» сөзі 
гректің «тесһnе» сөзінен шыққан, «өнер, ше-
берлік» дегенді білдіреді.  Демек, заң техника-
сы – нормативтік құқықтық актілердің мәтінін 
сапалы жазу шеберлігі, заң шығару процесін 
жүзеге асыру құралдарының жиынтығы. 

Ал «Құқықтық актілер туралы» 2016 
жылғы 6 сәуіріндегі Қазақстан Республика-
сының Заңында заң техникасы ұғымына «заң 
техникасы – құқықтық актілерді ресімдеу 
тәсілдерінің, талаптары мен қағидаларының 
жиынтығы»2 деп анықтама берілген. 

«Норма шығармашылық процесте заң 
техникасының маңызы зор. «Нормативтік 
құқықтық актілер жобасын әзірлеу кезінде 
заң техникасының қағидалары мен амалда-
рын пайдалану қажет. Заң техникасының 
мақсаты құқықтық материалды құрылымдау, 
құқықтық актінің тілін жетілдіру, сондай-ақ 
баяндаудың түсініктілігі, дәлдігі және са-
уаттылығы болып табылады. Заң техни-
касын дұрыс пайдалану нақты қоғамның 
құқықтық мәдениетінің белгілі бір дең-
гейінің нышанын көрсетеді» [2, 10-б.].

Заңи, тілдік және логикалық жағынан 
жетілдірудің жоғарғы деңгейіне жету арқылы 
нормалардың сапасын тиісінше қамтамасыз 
ету құқықтық актілерді сапалы дайындау 
алғышарты болып табылады. Заң шығару 
кезіндегі заң жобаларын әзірлеу, жазу және 
ресімдеу бойынша барлық іс-қимылдарға, 
сондай-ақ заңнамалық процестің түрлі саты-
сында олармен кейіннен жұмыс жасауға заң 
техникасының ережелері негіз болуы керек. 
Заң жобаларын, өзге де нормативтік құқықтық 
актілер жобаларын әзірлеу кезінде заң техни-
касы ережелерін сақтау олардың сапасына ке-
піл бола алады. 

Солай дей тұрғанмен, заң жобаларының 
қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіндерінің 
теңтүпнұсқалығын қамтамасыз ету мақса-
тында Қазақстан Республикасының Заңнама 
жәнен құқықтық ақпарат институтының линг-
вистика орталығы жүргізетін ғылыми линг-
вистикалық сараптамаға тілдік кемшіліктер 
мен олқылықтармен қатар орыс тілінен қазақ 
тіліне заң техникасының талаптары сақтал-
май аударылған заң жобалары келіп түседі. 
Солардың бірқатарына мысал келтіре кетсек. 
Мәселен, «Қазақстан Республикасының кей-
бір заңнамалық актілеріне мәдениет мәселе-

лері бойынша өзгерістер мен толықтырулар 
енгізу туралы» Қазақстан Республикасы Заңы 
жобасының 1-бабының 2-тармағында «Ведо-
мости Парламента Республики Казахстан» 
деген тіркес «Қазақстан Респубикасы Парла-
ментінің Ведомостары» деп, ал «Қазақстан 
Республикасының кейбір заңнамалық ак-
тілеріне жаңартылатын энергия көздерін пай-
далануды қолдау және электр энергетикасы 
мәселелері бойынша өзгерістер мен толықты-
рулар енгізу туралы» Қазақстан Республика-
сы Заңының жобасында аталған бөлікте «ста-
тья» деген сөз «бап» деп алынған. Осылайша 
«Құқықтық актілер туралы» Заңның 26-бабы-
ның 2-тармағындағы «заңнамалық актілерге 
өзгерістер және (немесе) толықтырулар енгізу 
туралы заңнамалық акті жобасының мәтінін-
де аталған заңнамалық актілердің тақырыбы, 
қабылданған күні, сондай-ақ жақша ішінде – 
олардың бастапқы жарияланған жылы, нөмірі 
және құжаты, ал оларға өзгерістер және (неме-
се) толықтырулар енгізілген жағдайда – тиісті 
заңнамалық актілердің  «Қазақстан Республи-
касы Парламентінің Жаршысы» жинағында 
не егер заңнамалық акт аталған жинақта жа-
рияланбаса, осы Заңға сәйкес ресми жария-
ланымның өзге де дереккөзінде жарияланған 
жылы, нөмірі және құжаты көрсетіледі»3 де-
ген ереже сақталмаған. 

Заңнамалық актілерге өзгерістер және 
(немесе) толықтырулар енгізу кезінде орыс 
тіліндегі мәтінді қазақ тіліне аударатын адам 
елеусіз қалдыратын тағы бір жайт бар. Оған 
мысал ретінде «Қазақстан Республикасының 
кейбір заңнамалық актілеріне мемлекеттік са-
тып алу мәселелері бойынша толықтырулар 
мен өзгерістер енгізу туралы» Қазақстан Ре-
спубликасы Заңының жобасын алайық. Бұл 
Заң жобасы арқылы «Қазақстан Республика-
сындағы банктер мен банк қызметі туралы» 
1999 жылғы 31 тамыздағы Қазақстан Респу-
бликасы Заңының 51-бабының 1-тармағына 
толықтыру енгізу кезінде «часть вторую пун-
кта 1 статьи 51 дополнить подпунктом 8) сле-
дующего содержания:

«8) на деньги, находящиеся на банковских 
счетах единого оператора в сфере государ-
ственных закупках и оператора информаци-
онной системы электронных закупок, пред-
назначенных для осуществления расчетных 
операций в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан в области государ-
ственных закупок и закупок субъектов ква-
зигосударственного сектора.» деген норманы 

1 Национальная юридическая энциклопедия // https://determiner.ru/termin/yuridicheskaja-tehnika.html// 16.01.2020 
жылғы жағдай бойынша.

2 «Құқықтық актілер туралы» 2016 жылғы 6 сәуірдегі Қазақстан Республикасы Заңының 1-бабы.http://adilet.
zan.kz/kaz/docs/Z1600000480(15.01.2020 жылғы жағдай бойынша).

3 «Құқықтық актілер туралы» 2016 жылғы 6 сәуірдегі Қазақстан Республикасы Заңының 26-бабы //http://
adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1600000480//15.01.2020 жылғы жағдай бойынша.
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аудару кезінде қолданыстағы заңның алдыңғы 
7) тармақшасындағы ойды аяқтайтын етістік 
сөз ескерілмей, орыс тіліндегі мәтін бойынша 
былайша аударылған: 

«51-баптың 1-тармағы мынадай мазмұн-
дағы 8) тармақшамен толықтырылсын:

«8) Қазақстан Республикасының мемле-
кеттік сатып алу және квазимемлекеттік сек-
тор субъектілерінің сатып алуы саласындағы 
заңнамасына сәйкес есеп айырысу операция-
ларын жүзеге асыруға арналған мемлекеттік 
сатып алу саласындағы бірыңғай оператор-
дың және электрондық сатып алудың ақпарат-
тық жүйесі операторының банктік шоттарын-
дағы ақшаға тыйым салуға жол берілмейді.».  

Мәтіннің аудармасында кінәрат болмаған-
мен, бұл тұста заң техникасы ережесі сақтал-
маған. Орыс тілінде сөйлемдегі сөздердің 
орын тәртібі еркін, ал қазақ тілінде қалыпта-
сқан, тұрақты болады. Орыс тіліндегі мәтін-
дегі сөздер мен сөз тіркестерінің орын тәртібі 
қазақ тіліндегі мәтінде өзгеріске ұшырайды. 
Сондықтан санамаланған тармақшаларға то-
лықтыру енгізу кезінде қолданыстағы заң-
ның соңғы тармақшасындағы етістікті баян-
дауышты жаңа толықтырылатын, яғни соңғы 
тармақшаға көшіру үшін:

«51-баптың 1-тармағының екінші бөлі-
гінің 7) тармақшасындағы «ақшаға тыйым 
салуға жол берілмейді» деген сөздер «ақ-
шаға» деген сөзбен ауыстырылып», мынадай 
мазмұндағы 8) тармақшамен толықтырыл-
сын» деген оралым қолданылуы, содан кейін 
толықтырылатын тармақша жазылуы қажет.  

Бұдан басқа заң техникасы бойынша қазақ 
тіліндегі заң жобасымен жұмыс кезінде Заң 
мен Кодекстерге өзгерістер мен толықтыру-
лар енгізу барысында (Мысалы: «Табиғи мо-
нополиялар туралы» 2018 жылғы 27 желтоқ-
сандағы Қазақстан Республикасының Заңына 
(Қазақстан Республикасы Парламентінің Жар-
шысы, 2018 ж., № 23, 87-құжат, «Егемен Қа-
зақстан» және «Казахстанская правда» газет-
терінде 2019 жылғы 4 қаңтарда жарияланған 
«Табиғи монополиялар туралы» 2018 жылғы 
27 желтоқсандағы Қазақстан Республикасы-
ның Заңы) «Қазақстан Республикасының» 
деген сөздердің орналасу тәртібі бойынша да 
сұрақтар туындайды. Кестеге қараңыз.

 Рет саны Практикада кездескен нұсқа 
Қолданыстағы заңдағы нұсқа    

1. «Жылжымайтын мүлікке құқықтарды 
мемлекеттік тіркеу туралы» Қазақстан Рес-
публикасының 2007 жылғы 26 шілдедегі Заңы-
на «Жылжымайтын мүлікке құқықтарды мем-
лекеттік тіркеу туралы» 2007 жылғы 26 шілдеде-
гі  Қазақстан Республикасының  Заңына    

2. Қазақстан Республикасының 2001 
жылғы 17 шілдедегі «Автомобиль жолдары 
туралы» Заңына «Автомобиль жолдары тура-
лы» 2001 жылғы 17 шілдедегі Қазақстан Ре-
спубликасының   Заңына    

3. 2000 жылғы 19 қазандағы Қазақстан 
Республикасының «Күзет қызметі туралы» 
Заңына «Күзет қызметі туралы» 2000 жылғы 
19 қазандағы Қазақстан Республикасының 
Заңына    

4. Қазақстан Республикасының Кәсіп-
керлік Кодексіне 2015 жылғы 29 қазандағы  
2015 жылғы 29 қазандағы Қазақстан Респу-
бликасының Кәсіпкерлік кодексіне     

5. Қазақстан Республикасының 2006 
жылғы 15 желтоқсандағы «Мәдениет тура-
лы» Заңына «Мәдениет туралы» 2006 жылғы 
15 желтоқсандағы Қазақстан Республикасы-
ның Заңына    

6. Қазақстан Республикасының 2003 
жылғы 20 маусымдағы Жер кодексіне  
2003 жылғы 20 маусымдағы Қазақстан Респу-
бликасының  Жер кодексіне   

Қазақ тіліндегі құқықтық актілерді әзірлеу 
туралы әдістемелік құралдардың жоқтығынан,  
кестеде көрсетілген мысалдарды стильдік 
қатеге жатқызамыз ба, әлде заң техникасы 
жатқызамыз ба, ол жағын шегелеп айту қиын. 
Осы орайда, «Қазақстан Республикасының» 
деген сөздер кодекс атауына кіретіндіктен, 
кодекстің қабылданған күні атауынан бұрын, 
ал заңнамалық актілерге сілтеме жасау кезін-
де «Қазақстан Республикасының Заңы» деген 
сөздер тіркесті сөз болып табылатындықтан 
қабылданған күн осы аталған тіркестен бұрын 
жазылады, - деп топшылай отырып, тіл мама-
ны ретінде сөздердің орналасу тәртібінен жі-
берілген қате деп пайымдауға болады. 

Сонымен қатар қалыптасқан оралымдар-
ды қолданбай, «в следующей редакции» деген 
сөз тіркесін «келесі редакцияда», «следую-
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щего содержания» деген сөз тіркесін «келесі 
мазмұндағы» деп аудару заң жобасын қазақ 
тілінде дайындау барысында жіберілетін қа-
телердің бірі болып табылады. Мәселен, «Қа-
зақстан Республикасының кейбір заңнамалық 
актілеріне теміржол көлігі мәселелері бойын-
ша өзгерістер мен толықтырулар енгізу тура-
лы» Қазақстан Республикасы Заңының жоба-
сында бүкіл мәтін бойынша «келесі» деген сөз 
қолданылған. Жалпы, заңнамалық актілерде 
баптың немесе оның кез келген құрылымдық 
элементін өзгерту кезінде «__бап (тармақ) 
мынадай редакцияда жазылсын:», толықтыру 
енгізу кезінде – «__-бап мынадай мазмұндағы 
_) тармақшамен толықтырылсын:» деген ора-
лым қолданылады. 

Ал бапқа, баптың бөлігіне, тармаққа, тар-
мақшаға, абзацқа өзгеріс енгізу кезінде то-
лықтыру қай сөзден кейін тұруы қажеттігі бы-
лайша көрсетіледі: «_-бап «_____» сөздерден 
кейін «_____» сөздермен толықтырылсын.». 
Бұл ретте аудармашы не әзірлеуші норма 
мағынасының бұрмалауына алып келетін  сөз-
бе-сөз аудармаға жол бермей, қазақ және орыс 
тілдеріндегі сөздердің орын тәртібін ескере, 
«Әділет» нормативтік-құқықтық актілердің 
ақпараттық-құқықтық жүйесін пайдалана 
отырып, толықтырылатын сөздерді қазақ 
тіліндегі қолданыстағы заңда қай сөздерден 
кейін қою қажеттігін мұқият анықтауы қажет. 

Әйтпесе, бұл заң жобаларының қазақ және 
орыс тілдеріндегі мәтіндерінің теңтүпнұсқа-
лылығының сақталмауына, норманың мағы-
насының бұзылуына алып келеді. 

Бұған қоса заңнамалық акті түрі мен 
заңнамалық актінің атауын жазу барысында 
жалпыға бірдей қабылданған мына бір ереже 
сақталуы керек: Заңнамалық бастама құқығы-
ның субъектісі көрсетілген заңнамалық акті 
түрінің атауы – Қазақстан Республикасының 
Заңы – тақырыптан бұрын бас әріптермен жа-
зылады және заңнамалық акті түрінің атауы 
Заң тақырыбынан бір жоларалық интервал-
мен бөлініп, қою қаріппен көрсетіледі. Заңна-
малық актінің тақырыбы тырнақшаға алын-
байды.  

Егер заңнамалық акті бабы үштен ас-
пайтын бөліктермен толықтырылатын бол-
са немесе заңнамалық акті бабының бөлігі 
(тармағы) үштен аспайтын абзацтармен то-
лықтырылатын болса, онда толықтырылатын 
бөліктердің немесе абзацтардың реттік нөмір-
лері үтір арқылы жазылады4.

Мысалы:
7-бап мынадай мазмұндағы екінші, үшін-

ші, төртінші тармақтармен толықтырылсын:
«__________________________________

______________________».
Алайда ағымдағы жылы лингвистикалық 

4 Совместное Постановление Кенгаша Законодательной палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан 
и Кенгаша Сената Олий Мажлиса Республики Узбекистан «Об утверждении правил юридико-техническо-
го оформления законопроектов, вносимых в законодательную палату Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 
и законов, представленных в Сенат Олий Мажлиса Республики Узбекистан //https://www.minjust.uz/ru/activity/
npaprojects/87938/24.01.2020 жылғы жағдай бойынша.
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сараптамаға келіп түскен «Қазақстан Респу-
бликасының кейбір заңнамалық актілеріне 
жылжымайтын мүлікке құқықтарды және заң-
ды тұлғаларды мемлекеттік тіркеу мәселелері 
бойынша өзгерістер мен толықтырулар енгізу 
туралы» Қазақстан Республикасы Заңының 
жобасында толықтырылатын бөліктер «14-
бап мынадай мазмұндағы үшінші – бесінші 
бөліктермен толықтырылсын» деп сызық-
ша арқылы жазылып, заң техникасының бұ-
зылуына жол берілген. 

Сондай-ақ заң жобаларындағы тармақ пен 
тармақшаларды ресімдеу барысында қателер-
ге жол беріліп жатады. Мысалы, 2019 жылғы 
шілдеде лингвистикалық сараптамаға келіп 
түскен «Қазақстан Республикасының кейбір 
заңнамалық актілеріне еңбек мәселелері бой-
ынша өзгерістер мен толықтырулар енгізу 
туралы» Қазақстан Республикасы Заңы жоба-
сының қазақ тіліндегі нұсқасында «Құқықтық 
актілер туралы» Заңның «Нормативтік 
құқықтық актілердің тармақтарындағы (бап-
тарындағы) тармақшаларының, баптарындағы 
тармақтардың, сондай-ақ жекелеген кодекстер 
баптарындағы бөліктердің нөмірленуі әрбір 
бап үшін дербес болады. Тармақтардағы тар-
мақшалардың нөмiрленуi араб цифрларымен 
жақша арқылы мынадай түрде белгiленедi: 
1), 2), 3) және одан әрi қарай.»5 деген 23-ба-
бының 5-тармағы негізге алынбай, тармақ 
араб цифрларымен жақша арқылы жазылған. 

Сонымен бірге заңнамалық актілер-
де қысқартылған сөздерге жол берілмейтіні 

және заңнамалық актілерге өзгерістер мен 
толықтырулар енгізу қағидалары бойынша 
1-баптың тармақтарының тармақшалары тыр-
нақшадан кейін нүктелі үтірмен аяқталатыны 
ескерусіз қалатын Заң жобалары да практика-
да кездеседі.   

Қазақ тілінде заң жазу мәселесі бүгін-
гі күні аударма арқылы жүзеге асырылып 
жатқандықтан, жоғарыда келтірілген мысал-
дар заң жобасын орыс тілінен қазақ тіліне сөз-
бе-сөз аударудың салдары болып табылады. 
Заңнамалық актіні дайындауда заң техника-
сы ережелері маңызды рөл атқаратындықтан, 
аудармашы заң жобасымен жұмыс істеу ба-
рысында жоғарыда айтылған ұсынымдарды 
ұстанғаны жөн. 

Қорыта келгенде, заң терминологиясы, заң 
құрылымы, нормативтік құқықтық актілердің 
мәтінін құрастыру тәсілі заң техникасының 
негізгі элементтері болып табылады. Сол эле-
менттер болған жағдайда ғана, заң техникасы-
ның талаптары сақталады. Ал заң техникасын 
сақтау қазақ тілінде заңды сапалы дайындау 
кепілі болады. 

Нормативтік-құқықтық актілерге сарапта-
ма жүргізу саласындағы проблемаларды ше-
шудің ұсынылып отырылған жолдары линг-
вистикалық сараптама қызметінің тиімділігін 
арттыруға себепші болады, өз кезегінде сапа-
лы нормативтік-құқықтық актілерді қабылда-
уға және заң техникасын жетілдіруге мүмкін-
дік береді деп ойлаймыз.  

5 «Құқықтық актілер туралы» 2016 жылғы 6 сәуірдегі Қазақстан Республикасы Заңының 23-бабы //http://
adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1600000480//25.01.2020 жылғы жағдай бойынша.
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